
PROPELLER REPLACEMENT:
� Secure the weedless propeller and 
    loosen prop nut with a crescent wrench. 
� Remove the prop nut and the washer.
� Pull the old prop straight off. 
� Align  new propeller onto the “D” shaft.
� Install the prop washer and prop nut. 
� Tighten the prop nut.

REMPLACEMENT DE L’HÉLICE:
� Saisir l’hélice anti-herbe et desserrer 
   l’écrou avec une clef anglaise. 
� Déposer l’écrou de l’hélice et la rondelle.
� Retirer l’hélice en la tirant. 
� Aligner l’hélice neuve sur l’arbre en « D ».
� Poser la rondelle et l’écrou.
� Serrer l’écrou.

SUBSTITUIÇÃO DA HÉLICE:
� Segure firmemente a hélice anti-algas e 
   folgue a porca da hélice com um alicate. 
� Retire a porca da hélice e a arruela.
� Puxe a hélice antiga para fora. 
� Alinhe a hélice nova com o eixo “D”.
� Instale a arruela e a porca da hélice. 
� Aperte a porca.

AREEMPLAZO DE LA HÉLICE:
� Sujetar con firmeza la hélice Weedless 
   Wedge y aflojar la tuerca de la hélice con 
   un alicate. 
� Extraer la tuerca y arandela de la hélice.
� Tirar de la hélice usada directamente 
   hacia afuera. 
� Alinear la nueva hélice con el eje “D”
� Instalar la arandela y la tuerca de la hélice. 
� Apretar la tuerca de la hélice.

Align prop and shaft
Aligner l'hélice sur l'arbre
Alinhe a hélice com o eixo 
Alinear la hélice y el eje

Stainless steel washer
Rondelle en acier inoxydable
Arruela de aço inoxidável
Arandela de acero inoxidable

Prop nut
Écrou de l'hélice
Porca da hélice
Tuerca de la hélice
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